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Andragogika a personální řízení prez. 136 30 32 57

Anglický jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 181 30 23 69

Anglistika–amerikanistika prez. 440 90 94 72

Archeologie pravěku a středověku prez. 39 30 22 50

Archivnictví a pomocné vědy historické prez. 35 30 19 51

Archivnictví a pomocné vědy historické kombi. 18 25 18 bez PZk

Asijská studia: Japanologie prez. 133 23 30 72

Asijská studia: Koreanistika prez. 112 20 20 65

Blízkovýchodní studia prez. 56 50 31 51

Bohemistika pro cizince prez. 37 20 20 52

Český jazyk a literatura prez. 319 115 119 65

Český jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 163 50 54 69

Dějiny umění prez. 211 35 35 69

Divadelní věda prez. 64 17 17 82

Estetika prez. 119 22 22 66

Etnologie a kulturní antropologie prez. 80 40 40 69

Filmová studia prez. 148 17 19 70

Filozofie prez. 225 50 76 80

Fonetika prez. 28 22 11 59

Francouzská filologie prez. 60 40 37 51

Francouzský jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 17 20 8 79

Germánská a severoevropská studia: Germanistika prez. 48 75 31 50

Germánská a severoevropská studia: Nizozemština prez. 23 40 21 bez PZk

Germánská a severoevropská studia: Skandinavistika prez. 50 40 25 50

Hebraistika a židovská studia prez. 17 30 8 50

Hispanistika prez. 86 40 41 77

Historie prez. 225 100 101 65

Historie se zaměřením na vzdělávání prez. 64 50 24 51

Hudební věda prez. 56 20 19 50

Informační studia a knihovnictví prez. 63 42 30 55

Italianistika prez. 33 25 20 54

Jazyky a komunikace neslyšících prez. 89 38 39 73

Klasická archeologie prez. 60 20 20 61

Klinická lingvistika a fonetika prez. 62 10 14 86

Latinský jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 4 20 3

Logika prez. 35 25 20 60

Mezikulturní komunikace: čeština a němčina pro překlad a tlumočení / Interkulturelle Kommunikation: Übersetzen und Dolmetschen Tschechisch-Deutschprez. 25 14 15 52

Mezikulturní komunikace: překlad a tlumočení – Angličtina pro překlad a tlumočení prez. 195 60 45 51

Mezikulturní komunikace: překlad a tlumočení – Francouzština pro překlad a tlumočení prez. 30 35 20 bez PZk

Mezikulturní komunikace: překlad a tlumočení – Němčina pro překlad a tlumočení prez. 28 28 9 54

Mezikulturní komunikace: překlad a tlumočení – Ruština pro překlad a tlumočení prez. 14 30 4 bez PZk

Mezikulturní komunikace: překlad a tlumočení – Španělština pro překlad a tlumočení prez. 28 30 18 bez PZk

Německý jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 19 35 8 78

Obecná lingvistika prez. 73 25 22 78

Pedagogika prez. 71 25 25 58

Pedagogika kombi. 54 25 17 50

Politologie prez. 119 40 37 51

Psychologie prez. 972 70 70 68

Religionistika prez. 40 20 14 50

Ruský jazyk a literatura prez. 36 40 19 53

Ruský jazyk se zaměřením na vzdělávání prez. 12 35 0

Řecká a latinská studia prez. 56 60 41 50

Řecká a latinská studia: Novořecký jazyk a literatura prez. 9 15 7 bez PZk

Sinologie prez. 51 22 22 52

Sociální práce prez. 213 40 48 64

Sociologie prez. 102 50 45 52

Středoevropská studia: Maďarská studia prez. 6 20 6 bez PZk

Středoevropská studia: Polonistika prez. 35 30 24 50

Středoevropská studia: Romistika prez. 13 25 9 54

Španělský jazyk a literatura se zaměřením na vzdělávání prez. 19 20 4 74

Veřejná správa a spisová služba prez. 19 30 10 52

Východoevropská studia prez. 35 35 22 51
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prez. = prezenční forma studia

kombi. = kombinovaná forma studia

PPP = předpokládaný počet přijímaných

bez PZk = podmínečné přijetí bez přijímacích zkoušek (na základě čl. 5, odst. 4 Řádu přijímacího řízení UK)
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